St. Monica Catholic Church
Oct. 1, 1960 - Oct. 1, 2020

Thank you God for the many blessings! / Gracias a Dios por todas las bendiciones!

BPALM SUNDAY OF THIE

Passiom Of The [Lord

Pilate again said to them in reply,
“Then what do you want me to do with
the man you call the king of the Jews?"

They shouted again, | ~y ::-I
“Crucify him!” v E
Mk 15:12-13 ‘ & !
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Pilato les volvio-a preguntar:
“¢Y qué voy a hacer con el que
llaman rey de los judios?”
Ellos gritaron:

“ICrucificalo!”

Me 15, 12-13
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©Diocesan - Ecce Homo (behoid the man) - Philippe de Champaigne, 17th Century

Thank you everyone for 60 years of fruitful ministries. /Gracias a todos por 60 afios de fructiferos ministerios.
501 North St. Converse, TX 78109
(210)658-3816 Fax:(210) 566-3821
www.saintmonicaconverse.net
parish@saintmonicaconverse.net




Palm Sunday of the Passion of the Lord

School Office: (210) 658-6701 « St. Vincent De Paul: (210) 658-8791
Parish Office: 210-658-3816 Hours: Monday-Friday 9:00 am-5:00 pm
In case of an emergency call the office and follow the instructions.

PARISH STAFF
Fr. Thumma Prathap, ext. 241
Email: pastor@saintmonicaconverse.net
Parochial Vicar: Fr. Ian Robbins, ext. 238

Email: Fr.lan@saintmonicaconverse.net

Pastor:

Deacon Jacques Abat

Deacon Rafael Lopez-Negroni
Deacon Jose Joel Castellanos

Deacon David Espinoza

Deacon Joseph Moreno (Transitional)
Secretary Delia Medrano-Finch ext. 240

Pastoral Secretary  Mary Kirby, ext. 249

Dir. of Religious Ed. Jan Van Slambrouck, ext. 243

Email: janf@saintmonicaconverse.net

Mr. John Miller ext.234

Email: RCIA@saintmonicaconverse.net

Liturgy Coordinator: Deacon David Espinoza ext.237
Email: liturgy@saintmonicaconverse.net

Housekeeper Limbania Reyes

Pastoral Council President  Timo Zepeda, 210-410-7647

Finance Council President Sandra Lyssy 210-862-0305

RCIA Coordinator:

Would you like to serve as an Extraordinary Eucharistic
Minister, Lector, Usher or Altar Server?
Please contact Anita Moreno (210) 326-3218 or
Maria Garcia (210) 264-4040

ACTS: Steve Medellin # 210-394-2695

ALTAR SOCIETY & THRIFT SHOP: Open Wednesdays &
Saturdays from 9 a.m. till Noon
BEREAVEMENT MINISTRY: 210-658-3816

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS:
Meets 4th Tues. 7:00 p.m. Janet Swanson, 210-744-4267 or
email: swansonjanet101@gmail.com.
ART & ENVIRONMENT COMMITTE:
Alma Castillo, 210-659-0056

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meets Tues.
7:00 p.m., chapel. Juan & Patricia Ortiz 210-376-7126

FAMILY OF THE ROSARY (bilingual) Meets first Sat. 9:00
a.m. in church. Graciela Morgan, 210-445-5933.
GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall,
Edna Gonzalez, 210-287-5761.

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward 210-995-3989

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m.
Thomas Cantu, Grand Knight, 512-736-0679

LIFE TEEN (High School Youth Group): Sun. 3:00-4:30 p.m.,
parish hall. Lyle Pearce, 210-913-5585.

SPANISH PRAYER GROUP: Fri. 6:30 p.m. Parish Hall.
Martin Sanchez, 210-387-3469.

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851

CHOIR: Sat.; 5:30 pm & Sun; 7:30 am Gill Lugo, Director,
601-9146. 9:00 a.m., Bill Staggs, Director, 274-8847. 11 am..,
Michelle Hernandez, Director, 215-0811 Spanish Choir 1p.m.
Glissie Esquivel, Director, 251-2902 and 5 pm., Britt Mitchell,
Director, 414-1094. If you wish to join the choir, call the
director of the Mass you attend.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Saturday Vigil: 5:30 p-m. (English) & 7:15 p.m. (Spanish)

7:30&9:15,11 am & 5pm  (English)

1:00 & 7:00 pm (Spanish)

Sunday Masses Live Streamed Masses 9:15 am & 1 pm
St. Monica’s Facebook or Website

Face Mask must be worn at all times
Once we reach our capacity we will lock the doors.

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—Fri)
Saturday: 9:30 a.m. Bilingual/bilingiie
HOLY HOUR : Thursday 7:00 p.m. Live-Streamed (Bilingual)

40 HOURS ADORATION & FRIDAY EUCHARISTIC
ADORATION: SUSPENDED for now

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt.

EUCHARIST FOR HOMEBOUND / ANOINTING OF SICK:
Contact church office.

BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact parish office.

FIRST COMMUNION: 2 year program required; usually received
in 2nd grade. Contact Religious Education office.

CONFIRMATION: Must complete a 2 year program which begins
in high school. Contact Religious Education office.

GLOW (4th-6th grade group) meets Thurs. in hall 6:30-8:00 p.m.

EDGE (Middle School Youth Group): Wed. 6:25-7:35 p.m.
Jan Van Slambrouck, 210-658-3816 x 243.

MARRIAGE: 6 months notice required. Contact parish office.

QUINCEANERA: Must be registered parishioner at least one year;
attend Religious Education classes and have priest’s permission.

RELIGIOUS EDUCATION: Director, Janice Van Slambrouck,
210-658-7920 Grades K—High School. Office hours: Mon. to Thurs.
9:00 a.m.-5:00 p.m.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited.
Please contact the office for more information.

ST. VINCENT DE PAUL: Paulette Richards, 210-658-8791.
By appointment only Tues-Wed & Thurs; 10 a.m. to 1 p.m.

ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade.
Administrator, Mrs. Sara Martinez. 210-658-6701. School Annex
210-659-5939.

Sunday:

Need Baptismal Preparation Class?
Parents & Godparents must attend a baptism preparation class in
order to baptize a child. English class will be
held the first Saturday of the month and [B) padBamvm sl
Spanish class on the second Saturday of the =} OXUEI /1
month.  Please call the office to sign up.

Necesita la clase de preparacién bautismal ?
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparacion para el
bautizo de su niflo. La clase de inglés se llevara a cabo el primer
sabado del mes y la clase de espafiol el sequndo sabado del mes.
Por favor llame a la oficina para inscribirse.




ST. MONICA, CONVERSE, TEXAS March 28, 2021

THIS WEEK IN THE PARISH ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA
The 9:15 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses are live— Las misas de 9:15 a.m. y 1 p.m. el domingo transmision
streamed “Follow us” and Facebook to view streaming. en vivo''Siguenos' y Facebook para ver la transmision.
Masses Mon.—Sat. Live Streamed Misas lunes—sabado transmision en vivo
THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO
Monday, March 29 Lunes, 29 de marzo
Mass 8:15 a.m. Fr. Jan Misa 8:15 a.m. Padre Ian
Tuesday, March 30 " Martes, 30 de marzo
Mass §ilStam. Fr. Thumma Misa 8:15 a.m. Padre Thumma
Wednesday, March 31 o
Mass 8:15 a.m. Fr. lan Mpotes. 31 de marzo 615 arm Padre lan
Confessions 6:00 p.m. Fr. Ian . : N
P Confesiones 6:00 p.m. Padre Ian
il Thuiﬁ; teZ ’rlzrlufuum Scﬁea[u[eT 40 om Horario del Triduo Pascual
y y apn P Jueves Santo abril 1 7:00 pm

Mass of the Lord’s Supper (Bilingual)

Fr. Thumma & Fr. lan Misa de la Ultima Cena (Bilingiie)

Fr. Thumma & Fr. Ian

Good Friday Passion of the Lord April 2 Viernes Santa de la Pasion del Sefior abril 2
Stations of the Cross (English) 2:00 pm Fr. Thumma Viacrucis (Ingles) 2:00 pm Fr. Thumma
Ser\(ice (English) 3:00 pm Fr. Thumma Servicio (Ingles) 3:00 pm Fr. Thumma
Statlpns of the Cross (Spanish) ~ 6:15 pm Fr. lan Viacrucis (Espanol) 6:15 pm Fr. lan
Service (Spanish) 7:00 pm Fr. lan Servici )

ervicio (Espanol) 7:00 pm Fr. Ian
Holy Saturday April 3
Easter Vigil Bilingual) 8:30 pm Vigilia del Sabado Santo abril 3 (bilingiie). 8:30 pm
Fr. Thumma & Fr. Ian Fr. Thumma & Fr. Ian
Morning Rosary, Mass & Confessions Cancelled Rosario, Misa y confesiones estin canceladas este dia.
Easter Sunday Resurrection of the Lord Domingo de Pascua Resurreccion del Sefior
Easter Sunday April 4 Domingo de Resurreccién abril 4
Sunrise Mass (English) 6:30 am Fr. lan Misa del amanecer (Ingles) 6:30 am Fr. lan
Weather permitting we will have Mass in the back field Dependiendo del. Mima, tendremos la Misa atras,
by Stations of the Cross. Bring your own chair. en el area del Viacrusis. Traigan su silla!!
NO CHAIRS will be provided. NO HABRA sillas disponibles.
Masses in a.m. 9:15a.m. (English) Fr.Ian Misas en la mafiana 9:15 am (Ingles) Fr. Ian
11:00 a.m. (English) Fr. Thumma 11:00 am (Ingles) Fr. Ian
Masses in p.m. 1 p.m. (Spanish) Fr. Thumma Misas en la tarde 1 pm (Espaiiol) Fr. Thumma
S p.m. (English) Fr. Thumma S pm (Ingles)  Fr. Thumma
7 p-m. (Spanish) Fr. Thumma 7 pm (Espafiol) Fr. Thumma

.
¥

On behalf of Fr. Thumma, Deacons, staff and the

parishioners of St. Monica, Cengratulations! Fr. Jan

On your 1 year anniversary as a Priest.
May God continue to guide you as you serve those around you.
Many blessings to you!

A nombre del Padre Thumma, Diaconos, empleados y
parroquianos de Santa Monica, Felicidades!! Padre Jan
En el primer aniversario como Sacerdote. Que Dios contintie

guiandolo mientras sirve a los que estan a su alrededor.

Muchas bendiciones para usted!!
3 View this bulletin online at www.DiscoverMass.com




Mon 3/29 8:15a.m. f Robert Michael Grewe
Tue 3/30 8:15a.m. { Ella Tillman

(SI) RaquelCheatle
Wed 3/31 8:15a.m. T Mary Jane Garza
Thurs 4/1 7:00 p.m. T Mary Jane Garza

Fri. 4/2  3:00 p.m. { Aaron Magabilin
T Santos Lopez
7:00 p.m.
Sat.  4/3 8:30 p.m. (B) Rudy M. Reyes

(SI) Lily DeHaro
(SI) Souls in Purgatory
(SI) Cecilia Ulloa
T Alan Paque
Sun. 4/4  6:30 a.m. (SI) Tnya Roboham & Family
1+ Howard Benavides
9:15 a.m. (SI) Andrea Trevino
T Roberto Sanchez
1 Rafael Bermea
1 Ella Tillman
11:00 a.m. 7 Parishioners of St. Monica
1:00 p.m. ¥ Ermelinda Ortiz Pajan
1 Alan Paque
5:00 p.m. (SI) Conversions of Sinners
(ST) Richard Flores
+ Luis Flores
1 Maria Wilita Tiboc
7:00 p.m. (SI) Parishioners of St. Monica
The Masses on Sunday at 9:15 a.m. and 1 p.m. will be

live- streamed on Facebook and on church website:
www.saintmonicaconverse.net and click on “Follow us”.

Las Misas del domingo a las 9:15 a.m. y 1 p.m. seran
transmitidas en vivo en Facebook y en el sitio web de
la iglesia:www.saintmonicaconverse.net y haga clic en
"Siguenos".

Palm Sunday of the Passion of the Lord

We are here to Pray for you
Estamos aqui para orar por ti

In our prayers let us ask the Lord for health
for our sisters and brothers who are ill:

En nuestras oraciones pidamos al Seiior por la salud
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos:

Glyssie Esquivel, Barbara Abat, Cecilia Elizondo, Teri Pierce,
Christopher Ramirez, Reynaldo Vela, Donna Wallace, Millieent,
Rupart & Vilma Samuda, Dorien JeRome, Rivera family,
Richard Castillo, Lily DeHaro, Maria J. Ramos,

Annie Friesenhahn Andrea M. Trevino

For the repose soul of /Por el eterno descanso de:
Dennis VanSlambrouck
Concepction Cummings

Please call the office to add the name in the bulletin.
Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin.

COLLECTION REPORT

March 21st $ 8,315.00
Online: $1,652.80
Second Collection for St. Vincent de Paul $ 2,889.00
Collection for Easter Lilies $ 561.00
Online St. Vincent de Paul $ 277.00
Online Easter Lilies $ 36.00
Online Parish Capital Campaign $ 100.00

Friday April 2nd Second Collection will be for:

The Shrines of the Holy Land
Sunday April 4th Second Collection will be for:
The Diocese of Gunther India (Fr. Thumma’s Diocese)

We appreciate your faithfulness in tithing during these difficult times
Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos dificiles

Having a Mass said for a specific prayer intention is a
wonderful way to glorify God. You may request a Mass to
be said for a living or deceased person, or for a particular
intention. Mass intentions provide opportunities for
prayerful remembrance of anniversaries and birthdays, and
additional prayers for a deceased loved one. A donation of
$10 is requested.

Ofrecer una Misa para una intencion especifica de oracion
es una manera maravillosa de glorificar a Dios.

Usted puede solicitar una misa para una persona viva o
fallecida, o para una intencion particular. Las intenciones
de Misa brindan oportunidades para el recuerdo en oracion
de aniversarios y cumpleafios, y oraciones adicionales por
un ser querido fallecido. Se solicita una donacion de $10
cuando se pide una intencion.

THRIFT STORE

If you find yourself accumulating unneeded clothing or household
supplies, why not donate them to our thrift store? The thrift store is
run by the St. Monica Altar Society. It is located in the back half of
the old parish church building. There is a drop-off located in the
rear of the building. They are open on Wednesdays and Saturdays
from 9:00 A.M. to 12:00 noon. Proceeds from the thrift store are
used to purchase altar cloths, linens, vestments for the priest and
deacons and all sorts of candles. (the paschal candle, votive candles,
candles for processions during Holy Week, etc.)

TIENDA DE SEGUNDA MANO
Si ha estado acumulando ropa y articulos para el hogar que no
necesite, porque no donarlos a nuestra tienda de segunda mano??
Esta tienda manejada por la Sociedad del Altar de Santa Monica.
Esta localizada en la parte de atras de el edificio viejo de la
parroquia. Hay un lugar donde se pueden dejar las cosas localizado
en la parte trasera del edificio. La tienda esta abierta los Miércoles y
Sabados de 9:00 am al mediodia 12:00. Las ganancias de la tienda
se usan para comprar tela para el altar, lienzos, vestiduras para los
sacerdotes y diaconos y todo tipo de velas (el Cirio Pascual, velas
pequedias, velas para las Procesiones de Semana Santa, etc.)

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



ST. MONICA, CONVERSE, TEXAS

Join us on
Sunday April 11th
Divine Mercy Sunday
at 3 p.m. We will be praying the
Divine Mercy Chaplet,
have meditation and exposition
of the Blessed Sacrament.

March 28, 2021

Unete a nosotros
Domingo 11 de abril

Domingo de la Divina Misericordia
a las 3 pm. Estaremos rezando el
Coronilla de la Divina Misericordia,
tendremos meditacién y exposicién
del Santisimo Sacramento.

B
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Are you ready to gather with friends and support
JPII? How about sipping from mason jars under the
moonlight Open air rustic barn, large oaks, string lights,
music, bar and cigars? Join us for our 2021 BLUE AND
GOLD “Moonlight and Mason Jars” Friday, April 9, 2021
7-11pm at the Allen Farmhaus in New Braunfels Apply
Online We are accepting new applications for the upcoming
year Submit your application by visiting our website Or
using this link

https://jp-tx.client.renweb.com/oa/login.cfm?
memberid=1913 More Information To request more
information, Or schedule a campus visit Please contact us at
830-643-0802 or email admissions@johnpaul2chs.org St.
John Paul II Catholic High School 6720 FM 482 New
Braunfels, Texas 78132 830-643-0802 St. John Paul 11
Catholic High School is an Archdiocesan, Roman Catholic
college preparatory high school for young women and men
that affirms the dignity of all persons; ; prepares students for
excellence in college; engages students in the great works of
our Western, Catholic tradition; and deepens young persons’
relationship with Christ

(Estan listos para reunirse con amigos y apoyar a JPII? ;Qué tal
beber de frascos rusticos debajo de la luz de la luna, un granero
rustico al aire libre, grandes robles, luces de cuerda, musica, bar
y puros? Unase a nosotros en nuestro AZUL Y ORO 2021
“Luz de Luna y Frascos Rusticos” el Viernes, 9 de abril de
2021 7-11pm en Allen Farmhaus en New Braunfels.

Solicite en linea: Estamos aceptando nuevas solicitudes para el
préximo ano. Envie su solicitud visitando nuestro sitio web O
usando este enlace https://jp-tx.client.renweb.com/oa/
login.cfm?memberid=1913 M4s informacion: Para solicitar mas
informacion o programar una visita al campus, comuniquese
con nosotros al 830-643-0802 o envie un correo electronico a
admisions@johnpaul2chs.org St. John Paul II Catholic High
School, 6720 FM 482 New Braunfels, Texas 78132

Numero de teléfono 830-643-0802

La escuela secundaria catolica San Juan Pablo II es una escuela
catolica romana y arquidiocesana secundaria de preparacion
preparatoria para la universidad para mujeres y hombres jove-
nes que afirma la dignidad de todas las personas, prepara a los
estudiantes para la excelencia en la universidad, involucra a los
estudiantes en las grandes obras de nuestra tradicion catdlica
occidental, y profundiza la relacion de los jovenes con Cristo

PONTIFICAL GOOD FRIDAY COLLECTION

Pope Francis has asked our parish to support the Pontifical
Good Friday Collection, which helps Christians in the Holy
Land. Your support helps the church minister in parishes,
provide Catholic schools and offer religious education. The
Pontifical Good Friday Collection also helps preserve the
sacred shrines. The wars, unrest and instability have been
especially hard on Christians. In these times of crisis, the
Pontifical Good Friday Collections, you become an
instrument of peace and join with Catholics around the world
in solidarity with the Church in the Holy Land.
PLEASE BE GENEROUS!
For more information about Christians in the Holy Land, visit
www.myfranciscan.org/good-Friday.

COLECCION PONTIFICAL DE VIERNES SANTO

El Papa Francisco ha pedido que nuestra parroquia apoye la
Colecta Pontificia del Viernes Santo, que ayuda a los
cristianos en la Tierra Santa. Su apoyo ayuda a la iglesia a
ministrar en las parroquias, proporcionar escuelas catdlicas y
ofrecer educacion religiosa. La Colecta Pontificia del
Viernes Santo también ayuda a preservar los santuarios
sagrados. Las guerras, los disturbios y la inestabilidad han
sido especialmente duras para los cristianos. En estos
tiempos de crisis, en las Colectas Pontificias del Viernes
Santo, se convierten en un instrumento de paz y se unen a los
catolicos de todo el mundo en solidaridad con la Iglesia en
Tierra Santa. ;POR FAVOR SEA GENEROSO!

Para obtener mas informacién sobre los cristianos en Tierra
Santa, visite: www.myfranciscan.org/good-Friday.

HELP SAVE LIVES IN
SAN ANTONIO

Help save lives by praying for an end to
abortion in our community
February 17-March 28. 40 Days for Life is
an internationally coordinated 40-day
campaign that aims to end abortion locally through prayer and
fasting, community outreach, and a peaceful all-day vigil in front
of abortion businesses. Visit for more information:
https://www.40daysforlife.com/sanantonio

e

ASDAYSFORLIFE

AYUDE A SALVAR VIDAS EN
SAN ANTONIO

Ayude a salvar vidas orando por el fin del abor-
to en nuestra comunidad del 17 de febrero al 28
de marzo. 40 Dias por la Vida es una campafia
de 40 dias coordinada internacionalmente que tiene como objetivo
acabar con el aborto a nivel local a través de la oracion y el ayuno,
el alcance comunitario y una vigilia pacifica durante todo el dia
frente a las empresas de aborto. Visite https://
www.40daysforlife.com/sanantonio para obtener mas informacion.

ABDIASPORLAVIDA.

St. Monica, pray for us.

@

5

Santa Monica. ruega por nosotros.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Palm Sunday of the Passion of the Lord

4 “Jesus looked up and saw the rich putting their gifts
ﬁﬁ’ into the treasury, and saw a poor widow putting in
wmiNsTRIES  IWO miites. So He said, “...this poor widow has put in
T more than all” Luke 21:1-4

On behalf of Archbishop Gustavo and Father Thumma,
we invite you and your family to participate in this year’s
Archbishop’s Appeal for Ministries by offering a sacrificial
gift your circumstances permit. Your gift will help form
priests and deacons to serve you, your family, and
individuals locally. It will prepare lay leaders to serve as
catechists in our parish religious programs. It will offer a
Catholic education to families in need. It will broadcast
televised Masses and help expand our reach through other
digital media, and will share Christ’s love as it feeds,
clothes, shelters, and cares for the most vulnerable.

As St. Luke recalls the widow giving her two mites, the
Lord promises that our generosity is the foundational
building block of our eternal life. Giving selflessly as
faithful stewards of God’s blessings helps us to grow in trust
with our Lord. We are not owners of His gifts, but
caretakers. Sharing them freely makes Christ's love present
through ministries serving our community. [ invite you to
pray and find it in your heart to make a sacrificial gift to this
year’s Appeal. Gifts can be given:

Text-To-Give: (210) 750-6712; keyword APPEAL Online
at www.archsa.org/appeal By calling 210-734- 1604

Or if necessary, using the parish Appeal envelope

May God bless you for your willingness to do good so as to
win the life that is true life.

“ Jesus miro hacia arriba y vio a los ricos poniendo
sus reglos dentro de su tesoreros, y vio a una viuda
pore poner dos monedas. El dio,”...esta pobre viuda
a puesto mas que todos laos demds”, Lucas 21:1-4

A nombre del Arzobispo Gustavo y de el Padre Thumma,
los invitamos a usted y a su familia a participar en la Campana
del Arzobispo para los Ministerios de este ano ofreciendo su
gralo sacrificado segun sus circunstancias le permiten. Su
regalo va a aydar a formar Sacerdotes y Didconos para servirle
a usted, a su familia, y a individuos localmente. Preparara
también a lideres laicos para server como catequistas en los
programas religiosos de nuestra parroquia. Le ofrecera también
educacion religiosa a familia en necesidad. Transmitira
también Misas televisadas y ayudara a expandir nuestro alcance
por medio de otros medios digitales, y compartira el amor de
Cristo dando de comer, vestir, refugio, y cuidando a los mas
vulnerables.

Segtin Lucas nos acuerda de la viuda dando sus dos monedas,
el Sefior nos promete que nuestra generosidad es la fundacion
del bloque de construccion para nuestra vida eterna. Dando
desinteresadamente como fieles mayordomos de las
bendiciones de Dios nos ayuda a crecer en confianza con
nuestro Sefior. No somos duefios de sus regalos, pero
cuidadores de ellos. Compartiéndolos libremente hace el amor
de Cristo presente dentro de los ministerios que sirven a nuestra
comunidad. Les invito a orar y a encontrar e su corazon el
poder hacer su regalo de sacrificio para la campana de este afio.

Text para regalar: (210) 750-6712; clave APPEAL En linea a:

www.archsa.org/appeal Por teléfono: (210) 734-1604

O si es necesario, use el sobre de la Campana de su Parroquia
Que Dios bendiga su disponibilidad para hacer el bien para

P —

Don’t Delay!

Apply online Today!

Py
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www_.archsa.org/employment

o Catholic Rich Environment
» Holy/Holidays

o Viacation eawe

o Sick Leave

o Nedical, Vision, Derial

o [ ife Insurance

s fTD/STD

» Fersion

403 (B)

“In the same way, let you shine before others, so
that they may see your good works and five glory
to your Father in Heaven”. Matthew 5:16

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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ganarse la vida verdadera!

S
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iNo se demore!
Estamos contratando
iAplique en linea hoy!
www.archsa.org/employment
Los beneficios incluyen:

ambiente catolico rico

o dias festivos

o dias de vacaciones,

o dias de licencia por enfermedad

e Seguros Medico, de vision y dental
seguro de vida,

e« LTD/STD

e pension

o plan 403 (B).

“Del mismo modo, procuren ustedes que su luz brille delante
de la gente,, para que, viendo el bien que usted hacen, todos
alben a su padre que esta en el cielo”  San Mateo 5:16



http://www.archsa.org/employment

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com

ST. MONICA, CONVERSE, TEXAS

March 28, 2021

COVID GUIDELINE UPDATE
We will continue to follow the guidelines that have been given
to us by the archdiocese: Archbishop Gustavo Garcia-Siller,
MSpS, has determined, after reviewing the governor’s order,
and after seeking advice from health authorities and local civic
officials, that all of the safety measures in place at the current
time are to be continued throughout the Archdiocese of San
Antonio until further notice. This regards the use of face
coverings or masks; social distancing; hand washing; and
regular use of sanitizing procedures that have been effective in
keeping us safe. These will not be changed at this time.
We will continue to live stream all daily Masses Mon. - Fri. at
8:15 am and Saturday at 9:30 am along with Sunday 9:15 am
in English and 1 pm in Spanish.

Aviso de los lineamientos de Covid 19
Continuaremos siguiendo los lineamientos que ha dado a la
Arquididcesis el Arzobispo Gustavo Garcia-Siller, MSpS, que ha
determinado, después de revisar la orden del gobernador, y
después de buscar asesoramiento de las autoridades de la salud y
de lideres civiles locales, todas las medidas de seguridad que
estan hasta ahorita seran en pie en toda la Arquididcesis de San
Antonio hasta nuevo aviso. Esto incluye el uso de cubrebocas,
distanciamiento social, lavado de manos, y uso regular de los
procedimientos de higiene que han sido efectivos para
mantenernos a salvo. Todo esto no cambiara hasta ahorita.
Continuaremos pasando la Misa en vivo de Lunes a Viernes a las
8:15 am y los Sabados a las 9:30am al igual que los Domingos a
las 9:15 am en Inglés y 1:00pm en Espaiiol.

YOUR SUPPORT IS APPRICIATED!

continue to contribute either by:
* Dropping off your donation at the church office
during office hours 9 a.m. to 5 p.m.
* Mailing it to the church office:
501 North Street, Converse; 78109.

 Giving online, you can do so by going to

https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc.
It will explain how to set up your ParishSOFT Giving Account.
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Online Giving

We are grateful to those who have continued to give. Since we J§ Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que
depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you f§ dependemos

AGRADECEMOS SU APOYO!

de las contribuciones semanales de nuestros
feligreses. Le pedimos amablemente que contintie contribuyendo:
* Dejando su donacion en la oficina de la iglesia
durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.
» Enviandolo por correo a la oficina de la iglesia:
501 North Street, Converse; 78109.
* Donando en linea, puede hacerlo yendo a https://
giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le
explicara como configurar su Cuenta de Donacion ParishSOFT.
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Fully accredited Archdiocesan Roman Catholic
college preparatory high school located on the I-35
corridor between New Braunfels & Schertz, TX
www.johnpaul2chs.org - 830-643-0802

Back to Health [
Chiropractic

Dr
12107 Toepperwein Rd., Ste. 8 « Live Oak, TX, 78233

Dr.D

AIR CONDITIONING, HEATING & PLUMBING

CONVERSE,

210-658-0111

HVAC Lic. #TACLB002131C - James Haynes MPL #M15937

TEXAS

PLUMBING

Contractors

10% off for
Parishioners vit ad

New Construction » Camera Inspections
Commercial & Residential + Sewer & Drain Service
Water Heaters « Backflow Testing & Repairs

Steven & Sherill Stanush
210-658-7100

www.ss-plumbing.com
TSBPE Lic #M36596

GREGORY
BaumAN

" President

Since 2008

210-651-1444
| TexanRepairSystems.com |

Pro-Life
sacfl.org

Catholic Radio
89.7FM

grnonline.com

CTSA or EWTN

In Loving Memory of

BT Daiels

[from His Wife, Janie
And Family

= e
Colonial Funeral ;[.gme

Funerals * Cremations ®* Advance Planning

’25 Kitty Hawk - Universal City
(Oienity) ~ 210.658.7037
www.colonialuniversal.com
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TexStar National Bank

9154 FM 78, Converse, 210-945-2092
600 Pat Booker Rd., Universal City, 210-659-4000
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Joe Mika
Free Estimates

659-6664

Roofing
Done Right!

Residential Reroofing Specialist
Licensed - Reasonable - References

Real Estate Made Simple!

Jerry-Perkins, reaLtor®
USAF Retired, MBA, OLPH Parishioner

www.JerryPerkinsRealtor.com

erve you.with.all.the energy and

veloped during my 24 years
|h"ﬂ)’(’-i Uniform.
Thank you for your trust, gm?
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Funeral Home, Memorial Park & Crematory

The App for w4

Catholic Life Every Day

www.myParisM

Available for Apple and Androi
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,"\‘ |E & L CLEANING SERVICES INC. |

Ed & Lilli Soto
Window Cleaning, Pressure Washing,
Construction Cleaning & Office Cleaning
The Cleaning Company That Cares!

edlillisoto@gvec.net 210.241.7769
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Aelp with your House?
Ayuda con su CaSa?

Jesus Navarro

=

Broker/Owner

(210) 896-9990

Pes™
(5 REFA PROFESSIONALS
\(;__ B Rasidantial Real Estata

Lic #: 0555447

ustomers & € ommunity since 19131
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Your Bank For Life. RUSIT

5 Locations to serve you.

(210) 945.7400

SchertzBank.com

FRnights of Columbus
APQ.  Council 9681

> ACT.S.
Serving
St. Monica’s
Since 1987

www.KofC-9681.org

or selling a home?

consultation!

210-452-1650
Thinking about buying Pensando en comprar

o vender una casa?
Call me forano-cost ~ Lldimeme para una
consulta gratis!

W& Julio Rivera

COMPANY REALTORS

GARDEN RIDGE
ANmAL HospiTaL

210-651-0808

R Kevin T. TEMpLEMAN, DVM
- EvizaseTrn C. TEMPLEMAN, DVM

19121 FM 2252, GARDEN RIDGE

Broker | pRr. JAMES F. ANDERSON
US.AF. | Therapeutic Optometrist
Retired Tricare « VSP

Eye MED

Most Insurances Accepted

210-653-LOOK (5665)

2921 Par Booker Ro., Ste. 112
UnnversaL Ciry, TX

PUENTE & SONS

FUNERAL CHAPELS

WWW. puenteandsons.com

San Antonio - Northeast

14315 Judson Rd. - 210-653-6536 3520 S. Flores - 210-533-5300
Out of Area: 888-533-5331

“FAMILY OWNED & OPERATED "

San Antonio - South

Cricz Ledesma-dJonson, Eﬂ
Income Tax Service
IRS Representation

210-219-6019

Se Habla Espariol
8940 Fourwinds Dr, #1083, Windcrest

MARY KAY"
Sk (2
Botd i_ﬁ

Independent
Beauty Consultant
marykay.com/sbell2

210°666°8453

Catholic Daughters of
America Court #2489
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www.saintmonicaconverse.net
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